
 

Monitoring EU legislatívy v 35. týždni 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie v spoločnom výbore EÚ – CTC zriadenom 
Dohovorom o spoločnom tranzitnom režime z 20. mája 1987, pokiaľ ide o zmeny uvedeného dohovoru 

✓ Návrh VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE RADY, ktorým sa Maďarsku povoľuje zaviesť opatrenie odchyľujúce sa od článku 26 
ods. 1 písm. a) a článkov 168 a 168a smernice 2006/112/ES o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o uvádzaní prekurzorov výbušnín na trh a ich používaní, ktorým 
sa mení príloha XVII k nariadeniu (ES) č. 1907/2006 a ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 98/2013 o uvádzaní prekurzorov 
výbušnín na trh a ich používaní 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa nahrádza príloha A k nariadeniu (EÚ) 2015/848 

o insolvenčnom konaní 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 216/2013 o elektronickom uverejňovaní Úradného vestníka 
Európskej únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Agentúra Európskej únie pre spoluprácu 
regulačných orgánov v oblasti energetiky (prepracované znenie) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách v oblasti civilného letectva a o zriadení 

Agentúry Európskej únie pre bezpečnosť letectva, ktorým sa zrušuje nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 216/2008 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie v spoločnom výbore EÚ – 
CTC zriadenom Dohovorom o spoločnom tranzitnom režime z 20. mája 1987, pokiaľ ide o zmeny uvedeného 
dohovoru 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 601/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 22.08.2018, Diskusie v Rade – 24.08.2018 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia, ktorým sa stanovuje pozícia, ktorá sa má prijať v mene Únie v spoločnom 

výbore EÚ – CTC 1 pre spoločný tranzitný režim (ďalej len „spoločný výbor“) v súvislosti s plánovaným 
prijatím rozhodnutia spoločného výboru, ktorým sa menia niektoré prílohy v dodatku III k Dohovoru 
o spoločnom tranzitnom režime 2 z 20. mája 1987 (ďalej len „dohovor“). Spojené kráľovstvo Veľkej Británie 
a Severného Írska (ďalej len „Spojené kráľovstvo“) ako členský štát Európskej únie uplatňuje dohovor od 
nadobudnutia jeho platnosti v roku 1988. Keď však Spojené kráľovstvo vystúpi z Európskej únie, dohovor 
sa naň automaticky prestane uplatňovať. Ak chce preto Spojené kráľovstvo využívať spoločný tranzitný 
režim pre prepravu tovaru medzi zmluvnými stranami a Spojeným kráľovstvom aj po vystúpení z Európskej 
únie, musí k dohovoru pristúpiť ako samostatná zmluvná strana. Ak prechodné opatrenia dohodnuté medzi 
vyjednávačmi EÚ a Spojeného kráľovstva nadobudnú platnosť ako súčasť dohody o vystúpení, o ktorej sa 
v súčasnosti rokuje podľa článku 50 Zmluvy o Európskej únii, medzinárodné dohody, ktorých je Únia 
zmluvnou stranou, vrátane dohovoru, sa budú uplatňovať na Spojené kráľovstvo a na jeho území od 
dátumu vystúpenia do 31. decembra 2020. Pristúpenie Spojeného kráľovstva k dohovoru bude preto 
účinné len v takej situácii, a to odo dňa, keď sa právo Únie (vrátane tohto dohovoru) prestane uplatňovať 
na Spojené kráľovstvo a na jeho území.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0601&qid=1535791689428  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2018:0601:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11693_2018_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11693_2018_ADD_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1535791689428&uri=CELEX:52018PC0601#footnote1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1535791689428&uri=CELEX:52018PC0601#footnote2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0601&qid=1535791689428
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2018:0601:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11693_2018_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11693_2018_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE RADY, ktorým sa Maďarsku povoľuje zaviesť opatrenie odchyľujúce 
sa od článku 26 ods. 1 písm. a) a článkov 168 a 168a smernice 2006/112/ES o spoločnom systéme dane 
z pridanej hodnoty 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 599/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 20.08.2018, Diskusie v Rade – 22.08.2018 

Predmet úpravy 

✓ Listom, ktorý Komisia zaevidovala 6. februára 2018, Maďarsko požiadalo o výnimku z článku 26 ods. 1 

písm. a), článku 168 a 168a smernice o DPH a o obmedzenie práva na odpočet DPH pri lízingu osobných 
motorových vozidiel v Maďarsku. O žiadosti predloženej Maďarskom Komisia v súlade s článkom 395 
ods. 2 smernice o DPH informovala ostatné členské štáty listom z 8. júna 2018. Listom z 11. júna 2018 
Komisia oznámila Maďarsku, že má všetky informácie, ktoré pokladá za potrebné na posúdenie žiadosti. 
Maďarsko preto požaduje, aby sa na základe článku 395 smernice o DPH zaviedlo opatrenie odchyľujúce 
sa od článku 26 ods. 1 písm. a) a článkov 168 a 168a smernice o DPH, ktorým by sa obmedzilo právo na 
odpočet pri lízingu osobných motorových vozidiel na určitý percentuálny podiel. Podniky zase budú 
oslobodené od povinnosti zúčtovávať daň z používania na súkromné účely. Pre všetky zúčastnené strany 
to prinesie zjednodušenie systému a zároveň sa tým predchádza daňovým únikom alebo vyhýbaniu sa 
daňovým povinnostiam v dôsledku nesprávneho vedenia záznamov. Obmedzenie práva na odpočet by sa 
malo vzťahovať na DPH zaplatenú pri lízingu osobných motorových vozidiel, ktoré sa nepoužívajú výlučne 
na podnikateľské účely. Osobné motorové vozidlá, na ktoré sa opatrenie bude vzťahovať, budú motorové 
vozidlá konštruované hlavne na prepravu najviac 9 osôb s celkovou hmotnosťou vozidla nepresahujúcou 5 
ton. Vozidlá konštruované na prepravu tovaru, vozidlá slúžiace na špeciálne účely (t. j. nákladné vozidlá so 
žeriavom, hasičské vozidlá, nákladné vozidlá s miešačkou), vozidlá konštruované na prepravu 10 alebo 
viac ako 10 osôb, traktory a prípojné vozidlá by boli z obmedzenia práva na odpočet DPH vylúčené 
a pristupovalo by sa k nim podľa obvyklých pravidiel. Maďarsko uvádza, že podľa odhadov týkajúcich sa 
používania firemných motorových vozidiel na súkromné účely by priemerné používanie na súkromné účely 
malo dosahovať približne 40 – 60 %. Podľa Maďarska by sa preto obmedzenie odpočtu malo stanoviť na 
50 %. Zdaniteľným osobám, ktoré chcú získať výnimku z obmedzenia odpočtu na úrovni 50 % a odpočítať 
DPH úmerne ku skutočnému používaniu na podnikateľské účely, sa takáto možnosť poskytne za 
predpokladu, že disponujú podrobnými dôkazmi o používaní osobných motorových vozidiel na lízing na 
podnikateľské účely. Odchýlka by sa mala uplatňovať od 1. januára 2019 a mala by byť časovo obmedzená 

do 31. decembra 2021, aby sa dalo posúdiť, či 50 % obmedzenie náležite odráža celkové rozdelenie medzi 
používaním na podnikateľské a na súkromné účely. Prípadnú žiadosť o predĺženie platnosti by mala 
sprevádzať správa zahŕňajúca preskúmanie uplatňovaného percentuálneho podielu, ktorá by sa mala 
zaslať Komisii spolu s danou žiadosťou do 31. marca 2021.  

✓  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2018:0599:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2018:0599:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11661_2018_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2018:0599:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2018:0599:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11661_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o uvádzaní prekurzorov výbušnín na trh a ich 
používaní, ktorým sa mení príloha XVII k nariadeniu (ES) č. 1907/2006 a ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) 
č. 98/2013 o uvádzaní prekurzorov výbušnín na trh a ich používaní 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 209/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 20.08.2018 

Predmet úpravy 

✓ Stanovením obmedzení a kontrol na úrovni Únie sa toto nariadenie zameriava na vytvorenie rovnakých 

podmienok pre všetky dotknuté spoločnosti. Nariadením sa však tento cieľ dosiahol len čiastočne, pretože 
umožňuje rôzne úrovne obmedzení v členských štátoch. Tým sa nezabezpečuje najväčší možný stupeň 
jednotnosti pre hospodárske subjekty. Okrem toho nezaručuje dostatočnú úroveň ochrany bezpečnosti 
širokej verejnosti. Existujú správy o zločincoch, ktorí sa usilujú o získanie prekurzorov výbušnín v členských 
štátoch s miernejšími obmedzeniami alebo online, kde sa nariadenie nie vždy uplatňuje. Ukázalo sa, že 
existujúce obmedzenia a kontroly sú nedostatočné, pokiaľ ide o zabránenie nedovolenej výrobe doma 
vyrobených výbušnín. Napríklad požiadavka na registráciu transakcií neodrádza zločincov od získania 
prekurzorov výbušnín ani im v tom nezabraňuje. Právnické osoby môžu takisto získať prístup k 
prekurzorom výbušnín, ktoré nepotrebujú na žiadne profesionálne účely. Od nadobudnutia účinnosti 
nariadenia sa zmenila aj hrozba. Teroristi používajú nové taktiky a vyvíjajú nové návody a techniky výroby 
bômb, ktoré sú aspoň čiastočne určené na obchádzanie existujúcich obmedzení a kontrol. V nariadení 
okrem toho chýbajú ustanovenia, ktorými by sa uľahčovalo dodržiavanie predpisov a ich presadzovanie. To 
prispieva k množstvu systémových deficitov v dodávateľskom reťazci: nie všetci účastníci si uvedomujú 
povinnosti vyplývajúce z nariadenia a nie všetky hospodárske subjekty vykonávajú kontroly na 
zabezpečenie súladu. Ani inšpekcie sa nevykonávajú systematicky vo všetkých členských štátoch. 
Napokon nariadenie nie je dostatočne jasné, pokiaľ ide o viaceré povinnosti, ktoré sa ním ukladajú, vrátane 
tých, ktorých cieľom je zabezpečiť prenos informácií v dodávateľskom reťazci. Cieľom tohto návrhu 
nariadenia je riešenie uvedených problémov prostredníctvom posilnenia a objasnenia nariadenia. Komisia 
bude súčasne pokračovať vo svojej nelegislatívnej práci zameranej na zníženie zneužívania prekurzorov 
výbušnín a odstraňovanie prekážok voľnému pohybu takýchto látok na vnútornom trhu, a to najmä 
pokračovaním práce vykonávanej v Stálom výbore pre prekurzory a zlepšovaním a aktualizáciou 
usmernení v súlade s nariadením. Táto iniciatíva sa uskutočňuje v rámci programu regulačnej vhodnosti 
(REFIT). V stanovisku platformy REFIT sa potvrdili uvedené problémy vyplývajúce z odlišného 

uplatňovania nariadenia a navrhlo sa v ňom preskúmať príležitosti na zabezpečenie jeho jednotného 
uplatňovania, a to najmä stanovením spoločných podmienok a kritérií pre povolenia, ako aj objasnením 
nejasností týkajúcich sa požiadaviek na účastníkov dodávateľského reťazca. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0209  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0104:FIN  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0105:FIN  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11656_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0209
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0104:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0105:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11656_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa nahrádza príloha A k nariadeniu 
(EÚ) 2015/848 o insolvenčnom konaní 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a spotrebiteľov 

KOM číslo 422/2017 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 22.08.2018 

Predmet úpravy 

✓ Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/848 z 20. mája 2015 o insolvenčnom konaní 

(prepracované znenie) 1 (ďalej len „nariadenie“) nadobudlo účinnosť 26. júna 2015. Nariadenie sa má 
uplatňovať od 26. júna 2017 s výnimkou časti týkajúcej sa systému prepojenia národných insolvenčných 
registrov, ktorá sa bude uplatňovať od 26. júna 2019. V prílohe A k nariadeniu (EÚ) 2015/848 sa uvádza 
zoznam insolvenčných konaní podľa článku 2 bodu 4 nariadenia. V januári 2017 oznámila Chorvátska 
republika Komisii nedávne zmeny v jej insolvenčnom práve, ktorými sa zaviedli nové typy insolvenčného 
konania, ako sú predinsolvenčné konanie a insolvenčné konanie spotrebiteľa. Chorvátska republika 
súčasne požiadala, aby bol zodpovedajúcim spôsobom zmenený zoznam uvedený v prílohe A k nariadeniu 
Podľa článku 1 ods. 1, článku 2 bodu 4 a odôvodnenia 9 nariadenia sa vnútroštátne konania považujú za 
„insolvenčné konania“ v zmysle nariadenia len vtedy, ak sú uvedené v prílohe A k nariadeniu. Táto 
skutočnosť je potvrdená v odôvodnení 9 nariadenia: „Toto nariadenie by sa malo vzťahovať na insolvenčné 
konania, ktoré spĺňajú podmienky stanovené v tomto nariadení, a to bez ohľadu na skutočnosť, či je dlžník 
fyzickou alebo právnickou osobou, obchodníkom alebo fyzickou osobou. Úplný zoznam takýchto 
insolvenčných konaní je uvedený v prílohe A… Toto nariadenie by sa nemalo vzťahovať na vnútroštátne 
insolvenčné konania, ktoré sa neuvádzajú v prílohe A.“ 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0422&qid=1503263523722  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=consil:ST_10532_2018_COR_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 216/2013 o elektronickom uverejňovaní 
Úradného vestníka Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 87/2017 

Postup Mimoriadny legislatívny postup – súhlas EP 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky parlament 
Štádium Diskusie v Rade – 24.08.2018 

Predmet úpravy 

✓ Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 4 sa stanovuje právny rámec pre 

elektronické podpisy, elektronické pečate, elektronickú časovú pečiatku, elektronické dokumenty, 
elektronickú doručovaciu službu pre registrované zásielky a certifikát pre autentifikáciu webového sídla. 
Autentifikácia elektronickou pečaťou dáva rovnaké záruky, ako sú tie, ktoré poskytuje elektronický podpis. 
V dôsledku používania elektronickej pečate na autentifikáciu úradného vestníka by sa postup 
uverejňovania úradného vestníka na webovom sídle EUR-Lex urýchlil. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0087  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11684_2018_INIT  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0422&qid=1503263523722
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=consil:ST_10532_2018_COR_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0087
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11684_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Agentúra Európskej únie 
pre spoluprácu regulačných orgánov v oblasti energetiky (prepracované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 863/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Rada. Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 21.08.2018 

Predmet úpravy 

✓ Vo všeobecnosti sa navrhuje prispôsobenie pravidiel týkajúcich sa ACER „spoločnému prístupu“ 

decentralizovaných agentúr EÚ, ktorý bol dohodnutý medzi Európskym parlamentom, Radou Európskej 
únie a Európskou komisiou (ďalej len „spoločný prístup“) 26 . V momentálnej fáze sa však ponecháva 
možnosť pre ACER v obmedzenej miere sa odchýliť od spoločného prístupu. V kapitole I navrhovaného 
nariadenia sa opisuje rola, ciele a úlohy agentúry ACER a typ aktov, ktoré môže prijímať, a zároveň sa 
uvádzajú pravidlá konzultácií a monitorovania. Zoznam úloh sa aktualizoval tak, že zahŕňa povinnosti 
agentúry v oblasti dohľadu nad veľkoobchodným trhom a cezhraničnej infraštruktúry, ktoré boli agentúre 
ACER zverené po prijatí nariadenia. V oblasti prijímania sieťových predpisov v oblasti elektriny dostáva 
ACER viac zodpovednosti pri príprave a predkladaní konečného návrhu sieťového predpisu Komisii, pričom 
ENTSO-E si zachová funkciu technického experta. Návrh zároveň zahŕňa formálne zastúpenie PDS na 
úrovni EÚ, najmä v rámci prípravy návrhov sieťových predpisov, v súlade s ich rozšírenými 
zodpovednosťami. Agentúre sa priznáva právomoc rozhodovať o podmienkach, metodikách a algoritmoch 
vykonávania sieťových predpisov a usmernení v oblasti elektriny. Pre úlohy v regionálnom kontexte, ktoré 
sa týkajú len obmedzeného počtu národných regulačných orgánov, sa zavádza regionálny rozhodovací 
proces. Z toho vyplýva, že riaditeľ by musel poskytnúť stanovisko k tomu, či má daný problém primárne 
regionálny význam. Ak sa rada regulačných orgánov zhodne, že to tak je, regionálny podvýbor rady 
regulačných orgánov by mal pripraviť príslušné rozhodnutie, ktoré by napokon schválila alebo zamietla 
samotná rada regulačných orgánov. Inak by rada regulačných orgánov rozhodla bez intervencie 
regionálneho podvýboru. V danej kapitole sa zároveň vymedzuje viacero nových úloh agentúry ACER v 
oblasti koordinácie určitých funkcií spojených s regionálnymi operačnými centrami v rámci agentúry, 
dohľadu nad nominovanými organizátormi trhu s elektrinou a schvaľovania metód a návrhu súvisiacich s 
primeranosťou výroby a pripravenosti na riziká. Kapitola II návrhu nariadenia obsahuje organizačné 
pravidlá, ktoré sa vzťahujú na správnu radu, radu regulačných orgánov, riaditeľa, odvolaciu radu a (ako 
nové ustanovenie) pracovné skupiny agentúry. Hoci sa niektoré individuálne ustanovenia prispôsobujú 
spoločnému prístupu k decentralizovaným agentúram EÚ alebo novým pravidlám hlasovania Rady, hlavné 

prvky existujúcej riadiacej štruktúry – najmä rady regulačných orgánov – zostávajú zachované. Kapitola III 
navrhovaného nariadenia obsahuje finančné ustanovenia. Navrhuje sa prispôsobenie niektorých 
individuálnych ustanovení spoločnému prístupu o decentralizovaných agentúrach. Kapitola IV 
navrhovaného nariadenia aktualizuje niekoľko individuálnych ustanovení v súlade so spoločným prístupom 
a obsahuje inak zväčša nezmenené ustanovenia o personálnom zabezpečení a zodpovednosti. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2016:0863:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9754_2018_REV_1  
 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2016:0863:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9754_2018_REV_1
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Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách v oblasti civilného 
letectva a o zriadení Agentúry Európskej únie pre bezpečnosť letectva, ktorým sa zrušuje nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 216/2008 

Predkladateľ Európska komisia- Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 
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Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 21.08.2018, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 22.08.2018 

Predmet úpravy 

✓ Táto iniciatíva tvorí súčasť stratégie Európskej komisie z roku 2015 s názvom „Stratégia v oblasti letectva 
na posilnenie konkurencieschopnosti odvetvia letectva EÚ“. Jej cieľom je pripraviť regulačný rámec pre 
bezpečnosť letectva EÚ na výzvy nasledujúcich desiatich až pätnástich rokov a tak naďalej poskytovať 
cestujúcim a širokej verejnosti bezpečnú a zabezpečenú leteckú dopravu, ktorá je šetrná k životnému 
prostrediu.   

✓ Predovšetkým sa navrhuje zavedenie škálovateľného rámca, ktorý zohľadňuje rozdiely medzi rôznymi 

sektormi civilného letectva a rizikami, ktoré sú s nimi spojené. Tento prístup by mal byť podľa očakávaní 
prínosom pre celé odvetvie letectva v Únii a bude zvlášť prispôsobený potrebám malých a stredných 
podnikov (MSP). Tento návrh sa taktiež zaoberá výzvami, ktorým čelia niektoré orgány jednotlivých krajín 
pri udržiavaní a financovaní zdrojov potrebných na vykonanie požadovaných činností osvedčovania a 
dohľadu. Na tieto účely sa v predloženej iniciatíve navrhuje rámec pre združovanie a spoločné využívanie 
technických zdrojov národnými orgánmi a Agentúrou Európskej únie pre bezpečnosť letectva, ktorý 
zahŕňa možnosť dobrovoľného prenosu zodpovednosti za vykonávanie právnych predpisov Únie 

✓ Všetky ustanovenia upravujúce činnosti príslušných vnútroštátnych orgánov a agentúry v súvislosti s 
výkonom ich úloh osvedčovania, dohľadu a presadzovania predpisov sú teraz sústredené v kapitole IV. 
Kapitola III navrhovaného nariadenia obsahuje výlučne ustanovenia platné pre právnické osoby a fyzické 
osoby, na ktoré sa vzťahujú ustanovenia nariadenia (t. j. piloti, organizácie zodpovedné za výrobu 
lietadiel, prevádzkovatelia letísk atď.). 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie 
Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0613&qid=1452597670089  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CONSIL:ST_10543_2018_COR_1&from=SK  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=celex:32018R1139  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0613&qid=1452597670089
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CONSIL:ST_10543_2018_COR_1&from=SK
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=celex:32018R1139

